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w ktorym si¢ zgromadzenie wilenskie zejscia ducha
iustificuie, ze nie popadlo w sowita wing, sobie
zadang” B KOHTEKCTi IEPKOBHOT KpU3HU B YKpaiHi

Tpauyk Tersina

bapBomycHI NepCHeKTHBH XyJOXKHBOTO TBOPY: MEXi
y3ycy Ta aBTOpchbKoi Moaudikamii (Ha Marepiali HOBEIH
IBana ®panka “Magka’)

®ipman OJibra

Camopedmnexcis sk 3aci0 HalliOHATBFHOTO CaMOO3HAUYCHHS
B moBicti “be3 kopinHa. JKurrenmc cydacHuI”
Haranenu Koponesoi

Henkamno Terssna
IaTepnperaris midoaoremMu Micsrs B moesii
B. T'onobopoabka

Yonuk PocTucias

MipkyBaHHSI 3 TPHBOJNY AWCKYCii JOBKOJIa BHUCYHEHHS
I'puropist ['paboBuya Ha 3700yTTss HamioHansHOi npemii
im. T.T'. llleBuenka 2016 poky

IBeus Asia

“I3 Mpaxu MHHYJIOTO BUUapyBaTH SCHY, )KUBY IIOCTATh...”
(Memyapunit o6pa3 Haranii KobpuHcrkoi y croragax ii
CYJacCHUKIB)

sloaoncbka Haragist

JKaHpoBO-cTHIIBOBI  OCOOIMBOCTI Tpo3u Bomomumupa
JlanueHka B KOHTEKCTI KHIBCHKO-)KUTOMUPCHKOI
IIPO30BOI LIKOJIU

Ankoscbka Kanna
O0pa3 omnoBigavya B yKpaiHChKill KOPOTKill Ipo3i mepioxy
POMaHTHU3MY

491

496

506

511

516

524

536

549

557
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OCBITATAKYJBTYPA

Boiiko I'asinna 567
HapuanHst ykpaiHCEKOT MOBH SIK APYTOI IiTEH
JIOLIKIIEHOTO BiKYy Y ()paHKOMOBHOMY CEpeIOBHILI

Biniuenko Borman 576
Ocob6muBocTi peuenuii iHAiHCHKOT (inocodii B Ykpaini
y apyriit monoBuHi XIX cT. — nepmiit momoBuHI XX CT.

Kataoxka Xipoci 585
[MopiBHsuTbHUIT acTieKT 00pa3y “XKUTTS Ta cMepTi”
B YKpalHCHKOMY Ta AITOHCHKOMY (DOJIBKIIOPI.

Ocranuyk Tersina 589
PenpesenTariist HopHOOMIA B aMEpUKaHCEKOMY irpOBOMY

KiHO

IopxyH Tersina 600

[Mommpenns ¢ernmis xinmi cepex Monoai YPCP
i odiniiiHa peakiris

Mpumenko CBiTi1ana 609
YepBoHHid KOJIp y peKIaMi: CeMIOTHYHI TpaHCHOopMAIlii
BizyaibHHX 00pa3iB

Yepemcbkuii KocranTun 618
Cyd4acHi METOJIMKH BiJHOBJICHHS CIIPUHHSTTS
eMiYHOI CIaAIIMHN B YKPAaiHCBKOMY CYCIIJIBCTBI

lereabchkuii Basgepiii 629
KanenmgapHo-oOpsimoBa irpoBa MpakTHKa IIOJOJISH:
mpo0JeMa IPOTHCTOSHHS, BIKUBAHHS Ta BiIPOKEHHS

OCHOBH YKPATHCBKOI HAIIIOHAJIbHOI
IIJEHTUYHOCTI

Beanincekmii Onexciii, Bennincskuii Botoaumup 640
OyHKITIOHATIFHA POJIH 3aII03MYCHOT Ta
HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH: ICUXOJIOTIYHUH aCIEeKT

Boxenko Anacracis 649
®opMyBaHHS MIiCbKOI iI€HTUYHOCTI XapKiB’sH y APYTiH
nosioBuHI XIX — Ha moyatky XX cc.
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Bpuwxunbka CaiTiiana 656
Tapac [lleBueHKO i pO3BUTOK HaIliOHAJIHHOT

1IEHTHYHOCTI yKpaiHuiB (Ipyra uBepTs XIX cT. —

cepemuna 20-x pp. XX cT.)

I'opimna I'anuna 667
CyrectuBHUI XapakTtep noesii Peomtonii ['inHocTi

Kop:k-Ycenko Jlapuca 680
Contra spem spero: camopeainizalis yKpaiHCbKHUX KiHOK
Yy HayKOBiH 1 BUKJIQJAIbKIii isIbHOCTI

Kpertos IlaBjo, KperoBa Osiena 691
Meniiinuii IMCKypC By Ta HalliOHAJIbHA

IIeHTHYHICTh: CHMBOJIUYHHHA BHMIP HOBITHBOTO Midy

VYkpainu

Ky3bmenko Oxcana 701
JlocBin npamatndHOoro OYyTTS B TMOETHYHINA TBOPYOCTI

YKpaiHCBKHX ocTapOaiitepiB ((POIBKIOPHUN KOHIIEOT

‘HEeBOJIS ")

Jyx’ssnenko Quexcanap 715
Tapsiua migTprMKa XOJIOHOT BiffHU: OCBITSHCBHKI

MOJIITUYHI KapuKaTypu A00M JecTaniHi3arii

(1953-1964)

Ha6ox Mapuna 727
ETHOEcTeTHKAa TrepoiYHOTO B YKpAaiHCBKMX HapOAHUX

IyMax Ta yCHifl HapOJHIH MOETHYHIH TBOPYOCTI HAPOIIB

CBITY

TuxoBcbka Okcana 736
ETHOTNICHXOJTOTIYHE MIATPYHTS KOCMOTOHIYHUX MiiB
PO CTBOPEHHS CBITY 3 UL

Tyay3zakoBa Oabra 745
AKTyai3amis JISKCUKH K BUSB HAI[IOHAIBHOT
IIEHTUYHOCTI YKpaiHIs

Tpau Haaisn 752
BiiiHa o4eBHLIB: AUCKYPC POCIHCHKO-YKPATHCHKOTO
KOH(DIIIKTY B cydacHil yKpaiHCBKiil Tpo3i



IlecromanoBa Tersina

BuxopiHeHHS 1 BKOPIHEHHS K BUKJIMK 1 YUHHHK
HAIIOHAJIBHOT iIEHTUYHOCT] (KPUTHYHUHA METO]
1O. JlaBpinenka)

Axyodoscbka-Kpapunk Karaxxuna

Mix JiTepaTyporo Ta KypHaIICTHKOIO.
Tema Maiinany

TOIATKH

BIZIOMOCTI ITPO YYACHHUKIB
KOH®EPEHLII

768

782

791

807
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MPOBJIEMA HAIIIOHAJIbHOI CAMOIJIEHTU®IKALIIL TEPOS
B POMAHI-EIOIEI “OST” YJIACA CAMYYKA

Ceéimnana bopooiya

(Ykpaina)

Y emammi oocridocyromscs Opamamuuni KOHQAIKMuU | NCUXOIO2TUHI 3PYUIEHHS
6np0o006xCc CcK1aoHoeo XX cm., HanpyosweHi 3IMKHEHHs NO2A0I8, NEPeKOHAHb I
Hacmpoie nepconadicie pomany-enonei “Ost” Ynaca Camyyka, anmazonizm ioetli ma
KoHyenyii, SKi SUSHAUAIOMb 2eHONO2IYHI HO8ayil Mumys 6 noemuyi U ecmemuyi
JHCAHpy, CMPYKmMypi Xy00xcHb020 00pasy, Hapamusi mexcmy. [oeooumvcs, wo Yaac
Camuyk meopums 2epOiyHUIl MUNn RNePCOHAadCd, AKMUeHOOIUOI “‘gimanicmuyHoi
J0ouHu” 3 bazamum eHympiwHiM ceimom. Boonouac xapaxmep po3nogidi, noguuil
camoananizy i GHYymMpIWHIX MOHONO02I8, CEIOYUMb NPO PYUHYBAHHS NCUXO02IUHOT
yinichocmi ocobucmocmi, OCKIIbKU GIACMUBe Ol NePCOHANCI8 pomaHicma 2ocmpe
8I0uymms coyianbHoi i HayiOHAIbHOI Hecnpagediueocmi Habysac gopmu OyHmy
npomu momanimapHoi diticnocmi. ¥ maxomy KOHmeKcmi akmyanizyemuvcs npooaema
HayionanbHoi camoioenmudixayii 2epos y 6enuKiti npo3i NUCbMEHHUKA.

Knouosi  cnosa: eimanizm, eepoiunuii mun nepcoHaddca, MeHMATbHICIY,
HayionanbHa camoioeHmudixayis, poman-enones.
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PROBLEM OF HEROE’S NATIONAL IDENTITY
IN THE EPIC NOVEL “OST” BY ULAS SAMCUK
Svitlana Borodica

The article investigates the dramatic conflicts and the psychological shifts during
severe twentieth century, tense clash of views, beliefs and attitudes of the characters in
epic novel “Ost* by Ulas Samcuk, antagonism of ideas and concepts that define ge-
nealogic artist's innovations in poetics and aesthetics of the genre, artistic image struc-
ture, narrative text. It proves that Ulas Samcuk creates a heroic character type of ac-
tive “vitalistic man” with a rich inner world. However, the nature of the story, full of
introspection and internal monologues, shows the destruction of individual’s psycho-
logical integrity, as it is typical for the novelist's characters with a keen sense of social
injustice and takes the form of a national revolt against the totalitarian reality. In this
context, the problem of national identity actualized hero in the great prose writer.

Key words: vitalism, heroic character type, mentality, national identity, epic novel.

Vnac CaMuyk — “TBOpELlb MOTY)KHOTO HapaTHBY IPO YKpAlHCBKE >KUTTS, Je
MpoOJieMH HalioHaIBHOI caMOOyTHOCTI 3amnocinu ocobnuse Mmicue” (Pycuak 2007, 17).
Ile 3acBiguyroTe #oro ‘“HaiiOiLNBPII KOHHIENTyadbHI” HAIlOHAJIBHI POMaHHU-EIoIe]
“Bommap” Ta “Ost”, y sSKHX aBTOp TIHOOKO OCMHCIMB IIPOOJIEeMY HAIlOHAJBHOT
TOXKCAMOCTI B €MOXY YKpaiHCBhKOi Oe3zepikaBHOCTI. YacoBa IucCTaHIlis MiX oOoma
TBopamu  (“Bommup” — 1932-1937 pp., “Ost” — 1948-1982) cBiguuth mpo
“po3npocTopeHHs IyXoBHOTO cBiTy Yiaca Camuyka” (P.'poM’sx), a BmacHe mpo
“OCBOEHHSI HUM KUIBKOX IPUKMETHHX IJIsI CBOTO 4acy 1JAEHTUYHOCTEH (BOJIMHSHMH,
yKpaiHelb-COOOPHHUK, EMIrPaHT, ajle TaKo)X — HaLliOHAJICT i mo3anapTiiHuil narpior)”
(ITomimyx 2007, 32). Sxmo y “BonmHi” BiH NMpOAEMOHCTPYBaB JIOKAJbHY (ETHIUHY)
aBTEHTHYHICTh, TO B “Ost”-1 — “miTONMCEIh YKPaTHCHKOTO MPOCTOPY B 7001, SIKy cam
Oauy, uyro, nepexxuBaro* (Camuyk 1947, T.1, 5). Poman-enones “Ost” po3roprae inero
YkpaiHu B KOHTEKCTi TyXOBHHX imeaniB Ta oOpa3ziB-koHuentiB (Ocobucticts, Haris,
JlepxaBa), MPE3eHTYIOUH XYIOXKHIO icTOpiocodiro aBTopa, B SIKil aKTyami3yrOThCS
pO3AyMH TMpO ICTOPHYHY JOJIIO 1 TIPU3HAYCHHS YKpaiHW B TEOINOJITHYHHMX,
JIep’)KaBOTBOPUMX, MeHTanbHMX BuMipax. Ha nymky C. AHapycis, ‘“‘camorocBsita
HaIllOHAJBHINA CIpaBi, CHJIBHO PO3BHHEHHWH BiAPOMKYBANbHUHM IHCTUHKT TaJIMYaH,
HalmacioHapHIIIOI TUTKA 3aXiJHUX YKpaiHIliB, BUCOKa HaI[lOHAJIbHA CaMOCBiJIOMiCTh
cepell YCIX CYCHUIBHMX BEPCTB, pO3TalyXeHE TpPOMAJJHCBKE CYCIIJIbCTBO,
po30ynoBaHe HUMH BCyIeped CYCHUIbHMM OOCTaBMHaM — yce Lie IepPEeTBOPHUIIO
lamuauay B 30-Ti pokm XX CTONMTTS Yy TICHXOTEPANEBTHYHY ‘J1aboparopiro’
MOMONIAHHS CTpaxy IMepe] HaliOHAJbHUM ICHYBaHHSM, 30€peXeHHS HalliOHAIBHOI
IIEHTUYHOCTI YKpaiHchbkoi moaMHM 1 KyinsTypn” (AunpyciB 1996, 2). YV upomy
KOHTEKCTI BMSICKPABIIIOETbCS I YBHPA3HIOEThCS CKIAJAHUNA XapakTep XYIOXKHBOTO
MUCJICHHSI MTNCbMEHHMKA, 30KpeMa HOro yHiBepcasi3M, CIIaJAKOEMHICTh 3 YKpaiHCHKOIO
Ta 3axXiHOEBPOIEHCHKOIO JITEpaTypoIo MONEPEHIX eMoX, MacITaOHICTh Xy10KHBOTO
BUPAXEHHS 1cTOP10CO(MCHKOI KOHIISTII].

VYiac CaM4yK — aBTOp €MONEHHOTO PiBHS CBITOOAUEHHS 1 MHUCIIEHHS, SIKHI TBOPYO
30pi€EHTOBaHUM Ha BIATBOPEHHS 00pa3y yKpaiHCTBa SK IyXOBHO CaMOCTiifHOTO I
CaMOJIOCTATHBOTO CY0 €KTa iCTOpii. 3BiZCH HOTO TSOKIHHS IO MacIITAOHUX TIOJNIOTEH, ¢
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MacImTabHICT Jocsramacss 3a JOMOMOror  ¢imocopchkux 1 MyOMiIMCTHYHIX
BI[ICTYIIB, JiaJOTiB 1 MOHOJOTIB TMEPCOHAXIB TIPO MO0 HAPOAY, IIHPOKHX
y3araJbHeHb, MOHYMECHTAIBHUX 00pa3iB, IMPOJIENCUCIB Ta aHAJEIICHCIB. Y pe3ynbTaTi
MMICbMEHHHUK-PEANTICT  YIOCKOHAIMB  XKAHPOBY MOJIENbh pOMaHy-eronei depes
0araToIIOIIMHAE PO3TOPTAaHHS CIOXKETy, OaraTopiBHEBY Haparito, Qimocodcrki i
IICUXOJIOTIYHI  BIACTYIH, YCKJIAaIHEHY KOHCTPYKLiO 00pa3y mepcoHaxka. B
iHmuBigyansHoMy crTwini Y. CaMuyka JOMIHYIOTh —aHQJIITHKO-PEUTICTHYHMH Ta
XPOHIKAJIBHO-TITONMMCHAN  crocobu  300pakeHHS  JOiHCHOCTI, SIKi  OpraHigyHO
B3a€EMOJIONIOBHIOIOThCA. Lle#t cuHTe3 HailmoBHime 3acBimuuB “Ost”, KA TBOPHUBCS
noHan 30 pokiB. Moro 3a1ym BUHHMK, OKPECITIOBABCS, BUKPUCTATI30BYBABCS Y BAKKHX
ymoBax Tabopie DP (Displaced Persons): “IlocriiiHo Homrycs 3 mymkoro «Oct»-a
(«Henaue nBsmkoMm B ceple BOMTHI»), e MEHE IepeiiMae, IpoiiMae, HE Ja€ CaTy.
CinnBe HENOCWIIBHE 3aBIAaHHS, XOUy BHCIOBHTH HEBHCIOBHME, i BinOyBaeThcs Ha[
Huinpom, y Kanesi, Ha Tii iMmepii 3i 3amMTaHHSM XTO MM 1 IO MH”, — IIHCaB
V. Camuyk y memyapax ,Ilmsaera [i-ITi” (Camuyk 1979, 10). Came B Tekcrax
MeMyapHo-aBTobiorpadiunoro cyouukny “II’ste mo neanagusriin” i “Tlsaera Hi-ITi7,
SIKI ITUcaNucs NapajeibHO 3 TPUKHIOKAM “Ost” 1 pO3IIUPIOIOTh KOHTEKCTyalIbHUN
Jiama3zoH 1 CTyHiHb aBTOPCHKOI BiABEPTOCTI, BUPa(iHOBYETHCS €BPOIOIEHTPHU3M Ta
yHiBepcati3Mm cBiTopo3yMmiHHs nucbMeHHuKa (H. [Tnerenuyk). “Llima mMost TBOpHUICTS,
e JoKyMeHT no6u. lle yHikambHa cHTyalis B iCTOpii TBOPUYOTO CIIOBa i Tak ii Tpeba
po3ymit” (Camuyk 1979, 66), — Tak mpo3aik caM pO3KpPHBA€ PEHUMIEHTAM TA€MHHII
MUCHMEHHHUIIBKOT JTab0opaTopii, 30KpeMa, TOBOPSYM TMPO JDKepela XyIOXKHBOT
CaMOCBIZTIOMOCTI, (iT0ocOPCHKO-eCTETUYHI 3acalny, IHAWBiITyanbHy “TimOTE3y OyTTS”,
IMaHEHTHO OKPECIIOI0YHY BIIACHUH THI XyI0XHBOT0 MUcIeHHs. Hanpuknan, “IT’sTb 1o
JBaHAIATII® TPaKTyeTbCs JTEpaTypo3HaBLSIMM, 30Kpema M. LlexmedcTpyk, sk
aBTOMETaTeKCT 1O TpeThoi dYacTmHH “Ost”-y — “Brewa Bim cebe”. Ilpuiiom
ABTOKOMCHTApsl  JIEKJIapye€  eCTETHKY CYO €KTHBHOCTI 1  “‘CaMOTOTOXHICTH”
MMMCBMEHHMKA, SIKMH KOHKPETH3Y€, YTOUHIOE, JIONIOBHIOE, II0-HOBOMY OIIPHSBHIOE
XYZOKHI TEKCT, OKpECIIOE CYyCIUIbHY CHTyalilo, B sKili QopmyBammcs
IHTEJIEKTYaIbHI i €CTETUYHI iIHTEHIIT poMaHy-erorei.

Poman-emoniest “Ost” — MaciuTaOHE eIivHE MOJIOTHO, B IKOMY MOHYMCHTAJIBHICT
BUSIBIISIETBCS  HA  KUIBKOX  PIBHSIX:  CHOXKETHO-KOMITO3HMLIITHOMY, HapaTUBHOMY,
MEPCOHAKHOMY, IICUXOJOTIYHOMY. Y HBOMY MHTEb IIPOJAEMOHCTPYBAB CKIIAIHY
KOMITO3UIIIHHY CTPYKTYPY, BMIJIO 3MOHTOBaHHWH CIOKET, TAHOPAMHICTh 300pa)KyBaHUX
mofiH, TIHONHY JipHKO-(PiTocoOPCHKUX PO3MyMiB, MANBHY YBary IO KOJEKTHBHOI Ta
IHAWBITyaITbHOL IICHXOJIOT1I, OpraHivyHUHA CHHTE3 HaIllOHAIBLHOTO 3
3arabHONTIOJICHEKUM. [lepIuii TOM TPUKHIKKS ITi] Ha3Boro “Mopo3iB XyTip” modaunB
cBiT y BunaBHULTBI M. bopenpkoro B PerercOypsi 1948 poxy. Jdpyruit — “TemHoTa” —
3’suBcs y Huro-Mopky 1957 poky 3axonamu Ykpaincekoi Binsnoi Axanemii Hayx y
CIIA. A “Bteua Bix cebe” — TpeTiii pomMaH Tpuiorii — omy6iikoBaHuid yume 1982
poky HakiamoMm ToBapuctsa “Bonuup” y BinHimnesi.

Enoneiine mucnenns Y. Camuyka, HOro 3arocTpeHe CBITOBIIYYTTS, IIMPOTA
€MiYHOro MHHchMa 1 IMHOMHA NPOHWKHEHHS B AYXOBHUI CBIT YKpaiHI| CHPHSIH
TBOPEHHIO KJIACHYHOTO B3ipIll pomaHy-emoriei. ToMmy emidyHiCTh, MaHOPAMHICTh Ta
MOHYMEHTAJII3M € >KaHPOBUMH MoMiHaHTamu “‘Ost”-y. TBip BiINOBITHO 1O 3amymy
MUTI “BIIECATH OYTTS CBO€i 3eMJli y KOHTEKCT MojepHoi €Bpomu XX cromitrs”
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(4. Tlonimryk) BiATBOPIOE KUTTS YKpaiHU B 3araJbHOHANIOHAIFHUX MacIiTadax i
npobieMax, y ®KaxJIMBUX COIIaJbHUX, 1ICOTOTIYHNX, JYXOBHUX 3J1aMax 1 MEepHUIIeTisIX
XX cromnitra. CHMBOJIIYHO, 10 HA TUTYNBHIN CTOPIHIII IEPIIOro TOMY pOMaHY-emomnei
300paXeHO0 ‘TOpAiiB BY30J’ CKJIQJHUX ICTOPUYHUX, TOJITHUIHHUX, HAI[iOHAJIHHHUX,
MICHXOJIOTIYHMX, MOPaJIbHUX T4 IHIMX OOCTaBHH, 3aIUTyTaHHX OOMIOYMX muTaHb. Ha
HOro CTOpIHKaxX IOCTa€ CKJIaJHa icTopis ykpaiHchkoi Hamii y XX cT.. HisUTbHICTh
JIep’)KaBHO-KOMYHICTHYHOT HOMEHKJIATypH, 3HUIIEHHS yKpaiHUiB y Tabopax [lanekoro
Cxomy 1 Ha pimHiA 3eMii, BUPOMKEHHSA MyXOBHOCTI i rymaHisMy. “ITlopokHsBa...
[Momitnuna 6ina tsMa. .. [IpuBaba a1 3arapOHUKIB. X0UEThCS MOCH CKa3aTH MOBOIO
miTeparypu 3i cBOOiqHOI cTomm BurHaHis... OcT... Cxig... Ham cxia... Cxin
KOHTHHEHTY €Bpomna... CuHoHiM Pocii... [Toxe ekcriepumenTiB Mapkcusmy” (Camuyk
1979, 18), — Takuii 3ammc 3’ IBUBCS Y HOTATHUKY TUChbMEeHHUKA 1 TpymHs 1945 poky.

I'. KocTiok Tak OKpeciHB 3MICT MEpIIOi YacTHHH poMaHy-emorei: “PeBoromis
1917 poxy. Posman Pocilicekoi immepii. [locTaHHs H TOCTynoBe YTBEpKEHHS
YkpaiHu sIK JepxKaBH, IK KyJIbTypHO-icToOpu4HOI minocTi. HapocTanHs neB‘aroro Bary
peBOITFOLIFHOT Oypi, (POPMYBaHHS HOBOT'O THITY YKPATHCHKOI JIFOAWHU Ta ii POJb B TUX
(eHomeHanbHUX oOcraBuHax. lle Tema mepmroro ToMmy Tpuiorii — « MoposiB XyTip»”
(Koctrok 1994, 2, 505). Ti ysupasmioe enirpad, B3stuit aBropom 3 €panresis i Jlyku
(8: 30-33): “A Icyc 3anuraBcs #oro: «SIk To6i Ha iM‘s1?» 1 To# Bingkazas: «Jlerion», 60
OaraTo BBIWIIIO B HBHOro aeMoHiB. | Omaramm ioro, mo0 Bix iM He 3BeniB iTH B
6e3oxuro. [laccs & Tam Ha TOpi TypT BeIMKUil cBUHEW. | mpocuimcs 1eMoHH Ti, 1100
JTO3BOJIUB MITH M y HUX. | 103BoNMB BiH M. A SIK IEMOHHU BHIIIUTH 3 TOTO YOJIOBIKa,
TO B cBHHeW yBilinm. | yepema kwHynach i3 Kpyd4i 0 o3epa, — i MOTOMHIACEH”.
bi6niiiHa ictopis “Y3mopoBiieHHs OiCHYBaTOro” mpoduTyeThbest B “Ost”-1, MOXKIIMBO,
HanTto npsivoniHiiHO (CuH Bokuii — cuMBoON icTWHM, OiCHYBaTuili — yKpaiHCHKHMIA
Hapo, IeMOHH — OiJbITOBHUIIbKA 1/I€0JIOTisl | KOMyHICTUYHA PETIPECUBHA CUCTEMA), ajle
Ii Mmapajeni JT03BOJIIOTh MPOCTEKHUTH TMPOIEC 3BUTLHEHHS YKPATHIIIB BiJl paOCHKOTO
CHY, HEBUIBHHUYMX IyT, YCBIIOMJICHHS ceO€ Hali€lo, TiJHOI MOBark i MIaCIUBOTO
xuTTsA. B 00pasi I'puropa Moposza V. CaMuyk OKpEecIHMB MOHYMEHTAIBHY MOJENb
ileambHOTO  TIEpcOHaXka — JN0AlIMBOrO  Trocmojaps, BIPHOTO —XPHCTHSHHHA,
CIPaBEUIMBOTO i JOOJISYOro 0aThKa, “TOPIOrO 1 HE3pYIIHOTO, MOB cIipaBxHill Kapio
Benukuii ¢ppankoncekuii” (Camuyk 1948, 93).

Jpyruit Tom “TemHOTa” HanMCcaHWK “BOICTHHY 3 EMOIICHHUM PO3MaxoM i 3aiiMae
IIEHTpaIbHE MICIIe HE JIMIIE B TPWIIOTIi, a i y Bciit TBopuocti Y. Camuyka” (ITiHuyk
1993, 12—-13), — nepekonanuii C. [Tinuyk. Cam murenp 23 rpynas 1947 poky 3amucas
y HoTtaTtHuKY: “Ilicis 3namenHoro TemHoro cepemnpoBiuds EBpomnm 3axomy 3 #oro
IHKBI3UITI€IO, TI€ € Bpa)Xarouni BiIMOBIMHUK MOAIOHOTO siBUIa €Bpor CXomy 3 Horo
KOJICKTHBI3ami€ro... | HaiiBaxmuBIimmIM (oKycoM Iporo missHHA OyB XapkiB, KUt
perpe3eHTyBaB ToJi Ykpainy 3 Ha3zBoto YPCP. MoiM 3aBnaHHsAM € 3HalTH NediHilio
CyTi sBUIIA 1 Ha3BaTH oro imeHem. Lliii cpaBi Mae OyTu MpUCBsYEHA Apyra KHUTA
“Oct”-a” (Camuyk 1979, 263). ABToTemMaTiyHa peduekcis € GopMoro MPUCYTHOCTI B
tekcri “Thnsmern [i-I1i” ¢parmentiB 3 “Mopo3oBoro xyropa” i “TemHOTH”, 110
MUCAIINCS B YaC TBOPEHHsI “KHUTW HOTATOK i JUCTiB”. L{i MiKpOCIOKETH CHHTE3YIOTh
eK3WUCTCHIIIHNN TOCBiA MWTII 1 PO3IIUPIOIOTH 1CTOPIOCO(CHKY KOHIIEMIII0, fKa
MHUCITUTECS “‘Toukoro OaueHHs yHiBepcyMmy” (X. Oprera-i-I'accer). loba TemuHoTH
(kiHenp rpoMaIsMHCHKOL BiftHH — 1o 1937 poky) — Yac CBaBULISL 1 Tepopy, CTpaxy i
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OpexHi, MaKaOpUYHIX MOMIH y KUTTI poauHn Mopo3iB. YV “TeMHOTI” BHSACKpaBHIHCS
pucn moetwkdu i ctwmo Y. CamMuyka — emiYHHH po3Max, MIMPOKOMAacIITaOHICTh
TorouacHoi fificHocTi. Ii KOMIO3MLis CKIagHa, Mo3aidHa, 3MOHTOBaHA 3a
KiHeMaTorpaiYHUM TIPUHITUIIOM, OCKUIBKH MiJIOPSAKOBaHA METi BiITBOPUTH
MAHOPaMHICTh eMOXabHUX TIIOMAiH, ICTOPHYHHUX 3pPYyLICHb, IICHXOJIOTIYHHUX 3J1aMiB
(macammepen B nymax IBana i Anmpis Moposis). I'. KocTiok nepekoHanuii, mo “ue
CKJIaJiHa, CKa3aTH 0, 0araroruiaHoBa MCUXOJIOTIYHA 1 COIliajbHA CTY[iS B XYIOXKHIX
obpazax” (Koctiok 1994, 2, 508).

YV “Breui Bixm cebe”, mo mucanacs ynpomoBx 1953—1982 pokis, po3ropTaroThes
noxii 3 kiHug 1944 poky no mouarky 80-x 3a MexaMu YKpaiHM — CIIOYaTKy y
Himeuuni, nami — 8 CIIA (Hero-Hopky) i Kanazi (1a ¢pepmi B Onrapio). Ypainceki
MpoOJIEMU MHTEIh HAMAraBCsl BUPIIIATH HA CBITOBOMY PiBHI, MUCIISTYH PiIHY 3EMITIO
HEBIJI’€MHOIO CKJIaI0BOIO €Bpornu. BiH BCiIsiko 00irpye c10BoCHOIy4eHHS “BTeda Bij
ce0e”, pO3IIMPIOIOYH Y TaKHH croci0 iIeiHy MIOMKHY TBOpY: “KocMoromit” Calko
Poxura mo-dinocodcrku Trymaunts Horo: ‘“XKutu B paro i *KUTH B OOXKEBLIBbHI Te
caMme — 3aMKHYTI 00pii, Ha BIKHaX I'paTH i HeMa Tpixa, a JIOJMHA Ha IIe TOJOIHA, e
CTae ieanoM, Ipix i mpocrip ii Mpis. Bee pBeTbest y mpocrtip. .. 3-1i1 KaMeHs pBeThes
TpaBa, IUTHHA TiKa€ BiJl MaTepi, JIUCTS PO3IITAETHCS 3 JIEPEeBa, HAPEITi, 30pi, COHII,
cucremu, TanakTuku. Bee Tikae. I Bce Bim cebe. Y mpoctip, y mamed, y 6e3BicTs”
(Camuyk 1982, 23-24); Epix Bpiarnep — HiMenb-repoi, mumap 3ali3HOTO XpecTa,
BTOMHBIINCH BiJi KPOBOINPOJIUTTS, IparHe JIOJAChKOro macts: “lI OaxaB Ou smine
oJtHOTO: 11100 11e cKopiie ckinumiocs. [1[o0 3abpas #oro yopt. 11106 nmpHUiAIIOB SIKUHCH
mup. 11106 Mu 3 Bamu oppyxwuimcs. .. 11{o0 BimiAIITH Ha SKUIACH Kpai cBiTy... 3a0ymu
Baie i Moe MuHyIe. Brexmu Bin cebe camux...” (Camuyk 1982, 67). I'epoit “Ost”-y —
0COOHCTICTh, sIKa MOAOJIANIa eK3UCTEeHIIHHO-MEeXOBY “BTeuy BiJ ceOe”, mepemoria
3HeBipy 1 3HaknIa cebe. Tak, mpobiema BTedi BiJ cebe HAWMOBHIIIE PO3KPUBAETHCS B
oOpa3i IBana Mopo3a — IIIOJUHM, SKY HISIKHH pEKUM HE MOXKE 3110JIaTH, 00 BiH
Ha/IUICHNI BEJIMYE3HOIO BITAICTUYHOIO cuioo: “SI ymmn He mo0io TikaTH — pas, He
Maro KyJIH TIKaTd — [Ba, He XO4y TiKaTu — TpU. | B JOAATKy — HEHABUIDKY BTiKaHHS

B3arami” (Camuyk 1982, 137). ¥ npyriit gactuni “Bteui Bim cebe” — “Hazanm mo
xytopa” — IBaH, MOmONABIIM THTAaHIYHUNA [UIAX JO ICTHHH — YCBIJOMJICHHS
HalliOHAJILHOI TOXCaMOCTi, jKMBEe caMOoTHBO Ha (epmi B Kanani. Bin — “ocranHiii

MOTiKaH TOTO E€THIYHOTO MaTepisly, 3 SKOTO 30yJOBaHO OCHOBHY (HOpMyIy IIHOTO
SIBHIIA,... BiH IIe OMWH 1 30epircs B HWOTO aBTEHTHYHOCTI, 00 Horo OpaTh i HaBiTh
cecTpa, Ile BXKe BHUpPOUKEHHS... Lle Bke mowarku iHmoi mopoaw...” (Camuyk 1982,
307). Tomoc xyTopa — yHiBepcaabHa MOJAEIb CBITY, aBTEHTHYHHIA, & TOMY OpTaHIYHUN
JKUTTEBUN TIPOCTIp K CTPYKEHb poxy Mopo3iB Ta yKpaiHIliB 3arajioMm, iX ‘KOpiHHS
pony’, TOKaJIbHO-HAI[IOHATBHOTO CBITOYSIBICHHS.

B ymoBax TpuBajoro rHoOJieHHs yKpaiHChKOI Hamii, Ha gymKy Y. Camuyka,
BAXKJIMBO, MEPII 32 BCE, aKTyalli3yBaTH iCTOPHYHY NaM’STh 1 HAIllOHAIBHY TiJHICTH,
PO3KPUTH YKpaiHIIM camMux cebe, TPONOHYIOYM BJIACHY Npo3y SAK 3acid
CaMOBIAKpUTTA 1 caMoocCsSTHeHHsA. B 1npoMmy acmekti pomaH-emomest “Ost”
MMAaHOPAMHO pPO3TrOpTa€ KOHILEMI[I0 MEHTAJIBHOCTI YKpPAiHCBKOI'O Hapoxy, MoJae
00‘eKTHBHUI aHaNi3-3pi3 HamioOHATBHOTO AyXy. M. Tkadyk 3a3Hauae, Mo B PidmIli
MMOCTUKHM CK3MCTEHIIANI3My aBTOp MOJETIOE ‘XONIHHS IO MyKax' JalipuHTaMu
YKOPCTOKOTO CBITY JIIOJJMHY, SKa HE MOKE pO3ipBaTH 3ayakjoOBaHE KOJO asi€Haii,
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MpUpEeYeHoi Ha CaMOTHICTh. POMaHICT OCMHCIIOE CTpaKAaHHS JIIOAWHHU, BUKJIMKAHI
CTpAIIHUM BIJUY>KEHHSAM 1 >KOPCTOKICTIO TOTATITAPHOTO PAISHCHKOTO PEXNUMY, SKHH
HalyinnuBilie KOHTPoOJOBaB mpuBaTHE XUTTA (Txauyk 2007, 392). Ceit B ouax #oro
MepCcoHaXKa IOCTa€ TeaTpoM abCypay — CBITOM MEHIIOBAPTOCTI i HeOyTTs, a
JEMOHIYHMH 00pa3 TOTaliTapHOI [Cep)KaBH, SKa BHUXOIUIIOE JIOAUHY 3 IIOTOKY
YCTaJICHOT'O KUTTS 1 3HUILYE JyXOBHO I (Pi3MYHO, IOJAETHCS Uepe3 eMoLiiHe
cnpuiHsTTS IBaHa Mopo3a: “...110 s 3704MHHOrO Ha Hiil 3emui BumHUB? JlymKolo,
nigoMm, Hamipom? AXx, KisicH, ax, Mapkc, ax, Jlenin? O! O! fx 3naiitu cnosa? 1106
BHCJIOBUTH Bac i moou Bu 30araynu. I mob Bac MpoOKIIATH 3 pOAy B pill, i MaTip Ty, IO
Bac BMHOCHJIA, 1 Ty 3eMilto, Mo He mposamiacs mig Bamu. O, Bu! O, Bu!” (Camuyx
1957, 96).

MinHO cnHpaloYuch HAa HAPOJHUH TIPYHT, YKPaiHCBKHH (OIBKIOP, XyHOXKHI
tpamuii [1. Kynimra, . ®panxka, T. [lleBueHka, aBTOp 3aIpOIIOHYBaB MOHYMEHTATIBHY
KapTUHY OyTTsI YKpaiHH, BiACTOIOIOUHM IIPaBO CBOTO HApOIy Ha CBOOOAY i caMoOCTiiHe
icHyBaHHS: “SIK TaMm He KaxH, a BiH, 3 Jifa i mpafdina, KicTh BiJl KOCTH, TUTHHA 3EMIIi
NPE/KIB 1 KOJM Ta 3eMJIsl TIOPYLIMJIa MUTAHHS CBOEI CYBEPEHHOCTH, TO L€ 3HAYMTH,
IO 11e MUTaHHS € TAKOX HOoro muTaHHsAM... | oro He 3aTepTu 3BUYAliHUM ‘HE Xouy’,
60 BoHO nepeBo mizHaHHA cyTi. IloTpi6HO Oinbmie piBHOBaru. be3 nmepkaBHOTO
opopMIIeHHS TH JHII Kajika Ha uyxux muianmax”’ (Camuyk 1982, 329). Murens
CTBOPHB HOBHII POMaHHUH JKaHp, y AKOMY HE JIMIIE IEPEOCMHCIUB iCTOPUYHI MOJIT
B KOHTEKCTI BaXJIMBUX IIPOOJIEM CHOTOJAEHHS, a W CBIJOMO IpomaryBaB o0pa3s
AKTUBHOTO IIEPCOHaXKa, XapakTep SKOro, ICHXOJIOTIYHO TOMIHOIIOIYHCH 1
YCKIIaHIOIOUNCh, TPAaHC(HOPMYETHCSI-EBOMIOIOHYE Mil BILIABOM OCMHCIIEHHS BJIACHOI
JpaMaTUYHOI JOMi 1 TIeKeIbHOTro OyTTs Ykpainu Brpomok XX cr. Bin HamineHuit
BEJIMYC3HOIO BITAJBHOIO CHJIOIO, 3aBASKH SIKii BIICTOIOE BIACHI ifel Ta KHUTTEBY
no3uttito (IBam Mopo3, Bipa Moposisaa, Hectop Cumopyk, Camxo Poxwura). Lle
JI03BOJISIE TBEpIUTH, MO Y.(CaM4yK CTBOPHB MOZENH “HOBOTO AKTHBHO-TBOPYOTO
repost” (A. Bnacenko-BoliiyH) ‘MypiBChKOro’ THITY, SIKAH Ipar€e 10 CTAHOBJICHHS W
ICHYBaHHA HE3aJeKHOI YKpaiHChKOI JepaBH. TOMYy MOTOKYEMOCS 3 IyMKOIO
IO. llleBensoBa: “MacmTaOHICTh 1 TIMOMHHICTH OXOIUIEHHS IMCHOCTI BUBOIWTH IIi
TBOPH 11032 PAMKH JIITEPaTypHOTo MPOoIiecy ChoroaHimHboro aus” (Camuayk 1979, 35).

VY rpyHTOBHi# mpani “3ary0nena ykpaincbka moauHa” M. 1llnemkeBuya, BUIUICHO
YOTHPH TUIH YKpaiHIiB: “Tlepmwii — CBOEpIAHMIT THI CTAPOCBITCHKUX MTOMIIIHKIB, 10
KHUBYTH TIEPEBAKHO O10JIOTIIHUM XKHUTTSIM 1 TUM 3aJI0BOJICHI.

Jlpyruii — yMOBHO THII TOTONIBCBKMH, C€OTO THII TaJaHOBUTOIO YKpAiHIA Ha
IMIEPCHKIH CITy>K0i.

Tperiti — Tun ['puropist CKOBOpoIH, IO 3HANUIIOB MPIIIUCTOK Y BIACHINH TyIMIeBHIH
NUTIXETHOCTI.

YerBepTHii — BIIHOCHO HOBWH THII JIFOJMHH, JyXOBHE Kpemo sikoi “Bopitecs —
nobopete”’, TOOTO YMOBHO-IIIEBYEHKIBCbKUAN TUTI JIFOJIMHU, IOMIHAHTA KHUTTS AKOi Ta ii
MEHTAIBHOCTI — Yy TIEpPETBOPEHHI CBiTy 3a 3akoHamu crpasemmmBocTi” (LLnemkeBmd
1992, 34). Jlo Takoro HaiioHaJIBHOTO THITy HaiexaB cam Y. Camuyk, ToMy i IBan
Mopo3z B “Ost”’-i — mpamboOBUTHIl, pilly4wid, CHpaBeIMBUI, HANOJEIJIUBHHA Yy
NOCSATHEHHI  3aaymanoro: “CyIiiibHa TPOCTOTa, HE3JIOMHAa BOJISI, HEBIWHHA
TIOCJTiTOBHICTh, OCHOBa OCHOB OymiBii OyTTs” (Camuyk 1982, 326). ABTOpCchKa Bi3is
VYkpaiHu NOCTa€ B JIIOJICHKUX JOJIIX, HacaMmmepel poarHu Mopo3iB, sKka HaMara€eThes
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MOOiTi3yBaTH BHYTPIIIHI CHJIM B AECTPYKTUBHHX YMOBaxX TOTANITapU3My 1 Ty)>KOMY
mo3ayKpaiHncbkoMy TpocTopi. Emorneitanit xapaktep [Bana Mopo3a — MOHYMEHTaITbHAN
KOMIUJIEKC, MOJEJIb BOJIIOHTApUCTChKOT sroAauHU /Jl. JIOHIIOBa, aKTMBHOI'O TBOPL
BIIACHOTO JKUTTS, CHJIbHA JyXOM OCOOHCTICTh, 30araueHa JMOCBiJOM, HaWKparui
MIPEICTAaBHUK CEJITHCHKOI JITH 1, 110 BaXKITUBO, HAI[IOHAIFHO CBITOMHU YKpaiHEIb.

V.CaM4yk — pPOMAaHICT aHAJTITUKO-PEATICTHYHOTO HANpsAMy YKpaiHCBKOT
JiTepaTypH, KU CTaB TBOPLEM HalliOHAJIBLHOTO poMaHy-enormnei. Poman-enones “Ost”
— OpUTiHAIBHUN JKaHPOBUH iHBapiaHT, 06’eMHa (hopMa SKOTO CKOHIIEHTpYyBaia y coOi
ICTOPUYHUH, COLIaIbHUN, 1/IEOJOTIYHNHN, MCUXOJIOTIYHUN, MOPAITLHUN 3MICT ETOXH,
Horo ¢inocodcbke y3aranbHeHHs i anani3. Lle — “HoBa mpOCTOPOBICTE 3 HE3HAHOMUMU
me muraHaMu” (Camayk 1979, 340) reomosiTHYHOTO CEHCY i, 3pO3YyMijio, HOBHH
repoil — YyKpaiHChKUW CENISHWH, SKWUH Tonpu OiorpadiuHi i AyXOBHI 3JaMH,
HATPOMAJDKy€  CK3UCTCHIIHI CMHCIH, CTAalO4d Ha [UIX  HAliOHAJIBHOTO
camoycBinomieHHs. Poman-eronest Y. Camuyka BBiOpaB y cebe HOBITHI )KaHPOBO-
CTPYKTYpPHi 3I00yTKH €BpPOIMENUCHKOTO poMaHy, aie 00’€KTUBHO 300pa3uB YKpaiHy y
yac KapJUHAIBHUX 3PYIICHb, SKi 3yMOBIJIM 3MIHH y CBIZJJOMOCTI YKpaiHIIB, IO i
BU3HAYMJIIO )KaHPOBY CaMOOYTHICTh BEIHMKOI NMPO3H 3axX1THOYKPaiHCEKOTO MHTIS, HOTO
BKJIQJl Y TPaIUIiI0 PeanicCTHYHOTO poMaHy XX CT.
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